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Abstract: This research, titled "Postmodern Trends in the Short Stories of Prem-Ramesh," is undertaken to 

analyze the postmodern characteristics of the narrative techniques developed by the duo Prem-Ramesh within the 

landscape of contemporary Tamil short stories. While traditional Tamil fiction often adheres to mimetic realism 

and chronological progression, the works of Prem-Ramesh signify a radical departure, challenging the 

foundational certainties of the "grand narrative. "The primary objective of this study is to examine how their 

stories dismantle conventional storytelling to reflect the fragmented nature of modern existence. Specifically, the 

research explains how technical elements—such as deconstruction, non-linear storytelling, linguistic self-

consciousness (metafiction), polyphony (multiple voices), and the blurring of boundaries between the text and the 

real world—function as essential markers of postmodern literature. Through an ethnographic and semiotic 

analytical framework, this study explores how Prem-Ramesh utilizes "intertextuality" and "ontological instability" 

to invite the reader into a participatory role, where the meaning of the text is no longer fixed by the author. By 

mapping these shifts, the research highlights the duo's contribution to the evolution of the Tamil short story 

genre, positioning their work as a vital bridge between classical literary traditions and the complexities of global 

postmodernity. Ultimately, this study asserts that the "Prem-Ramesh style" serves as a critique of power 

structures and a celebration of the "plurality of truth" in the 21st-century Tamil literary consciousness. 
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பின் நவீன பாணியில் பிரேம், ேரேஷ் சிறுகதைகள் 

1அ. அக்பர், பைிவு எண்: 2020PHDPTTM01, முனைவர் பட்ட ( பகுதி நேர ) ஆய்வாளர், தமிழ்மமாழி 

மற்றும் மமாழிமபயர்ப்புத்துனை, திராவிடப் பல்கனைக்கழகம், சீைிவாசவைம், குப்பம்,  

ஆந்திரப் பிரநதசம். – 517425. 

2ரபோசிாியர் முதனவர் T. விஷ்ணுகுோேன், மேைியாளர், தமிழ்மமாழி மற்றும் 

மமாழிமபயர்ப்புத்துனை, திராவிடப் பல்கனைக்கழகம், சீைிவாசவைம், குப்பம்,  

ஆந்திரப் பிரநதசம். – 517425. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

"பின்நவீன பாணியில் பிரேம் - ேரேஷ் சிறுகதைகள்" எனும் தனைப்பிைாை இவ்வாய்வு, 

சமகாைத் தமிழ்ச் சிறுகனதப் பரப்பில் பிநரம் - ரநமஷ் எனும் இரட்னடயர்கள் உருவாக்கிய கனத 

மசால்லும் முனைகளின் பின்ேவீைத்துவப் பண்புகனள ஆராய்வனத நோக்கமாகக் மகாண்டுள்ளது. 

மரபுசார்ந்த தமிழ்ப் புனைகனதகள் மபரும்பாலும் யதார்த்தவாதத்னதயும் (Mimetic Realism), 

காைவாினசப்படியாை ேிகழ்வனமப்னபயும் (Chronological progression) பின்பற்றும் ேினையில், 

பிநரம் - ரநமஷின் பனடப்புகள் அவற்ைிலிருந்து முற்ைிலும் மாறுபட்டு, 'நபரைங்கள்' அல்ைது 

'மபருங்கனதயாடல்கள்' (Grand narrative) கட்டனமத்துள்ள அடிப்பனட உண்னமகளுக்கு சவால் 

விடுக்கின்ைை. 

ேவீை வாழ்வின் சிதறுண்ட தன்னமனயப் பிரதிபலிக்கும் வனகயில், இவர்களது கனதகள் 

எவ்வாறு மரபுவழிப்பட்ட கனத மசால்லும் முனைனயச் சினதக்கின்ைை என்பனத ஆராய்வநத 

இவ்வாய்வின் முதன்னம நோக்கமாகும். குைிப்பாக, கட்டதேப்புச் சிதைவு (Deconstruction), 

ரநர்ரகாட்டற்ற நிகழ்வதேப்பு (Non-linear storytelling), மோழியின் சுயநிதனவு அல்லது 

புதனவாக்கம் பற்றிய புதனவு (Metafiction), பல்மசால் குேல்கள் (Polyphony) மற்றும் 

புதனவுக்கும் நிஜ உலகிற்கும் இதடயிலான எல்தலகள் ேங்குைல் நபான்ை நுட்பக்கூறுகள், 

இவர்களது பனடப்புகளில் பின்ேவீைத்துவ இைக்கியத்தின் அனடயாளங்களாக எவ்வாறு 

மசயல்படுகின்ைை என்பனத இவ்வாய்வு விளக்குகிைது. 

இனவதேவியல் (Ethnography) மற்றும் குறியீட்டியல் (Semiotics) பகுப்பாய்வு முனைகளின் 

வழியாக, பிநரம் - ரநமஷ் பயன்படுத்தும் "உதேநதடத் மைாடர்பு/ஊடாட்டம்" (Intertextuality) 

மற்றும் "இருப்பியல் நிதலயற்றைன்தே" (Ontological instability) ஆகியனவ வாசகனை ஒரு 

பங்நகற்பாளராக எப்படி மாற்றுகின்ைை என்பனத இவ்வாய்வு கண்டைிகிைது. இதன் மூைம், 

கனதயின் மபாருள் என்பது ஆசிாியரால் மட்டுநம தீர்மாைிக்கப்படுவது அல்ை என்பது 

ேிறுவப்படுகிைது. இத்தனகய மாற்ைங்கனள அனடயாளப்படுத்துவதன் வழியாக, தமிழ்ச் சிறுகனத 

இைக்கியத்தின் வளர்ச்சியில் இவ்நவட்னடயர்களின் பங்களிப்னபயும், மசவ்வியல் இைக்கிய 

மரபுக்கும் உைகளாவிய பின்ேவீைத்துவச் சிக்கல்களுக்கும் இனடநய இவர்களது பனடப்புகள் ஒரு 

முக்கியப் பாைமாகத் திகழ்வனதயும் இவ்வாய்வு முன்ைினைப்படுத்துகிைது. இறுதியாக, 21-ஆம் 
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நூற்ைாண்டுத் தமிழ் இைக்கிய ேைநவாட்டத்தில், "பிநரம் - ரநமஷ் பாணி" என்பது அதிகாரக் 

கட்டனமப்புகனள விமர்சிப்பதாகவும், "உண்னமயின் பன்முகத்தன்னமனய" (Plurality of truth) 

மகாண்டாடுவதாகவும் அனமகிைது என்பனத இவ்வாய்வு உறுதிப்படுத்துகிைது. 

முன்னுதே : 

           பின்ேவீைத்துவ நகாட்பாட்டு அடித்தளமாக Jean-François Lyotard முன்னவத்த 

“மபருங்கனதகளின் மறுப்பு” (incredulity toward metanarratives) என்ை கருத்னதயும், Michel Foucault 

வின் அதிகார–அைிவு மதாடர்பியல் பார்னவனயயும், Jacques Derrida வின் சினதவியல் 

(deconstruction) அணுகுமுனைனயயும் ஆதாரமாகக் மகாண்டு அனமக்கப்படுகிைது. இதன் மூைம், 

பிநரம் ரநமஷ் கனதகளில் னமயமற்ை உனர அனமப்பு, அர்த்தத்தின் ேினைமாறுதல், வாசகைின் 

மசயற்பாட்டுப் பங்கு நபான்ைனவ எவ்வாறு உருவாக்கப்படுகின்ைை என்பனத பின்ேவீை பாணியில் 

பிநரம், ரநமஷின் சிறுகனதகள் ஆய்வுக்குட்படுத்தப்படுகிைது. 

கனதத்தனைப்பு :  பைி, இருள் மேருப்பு : 

கதைச் சுருக்கம் : 

          தாராமதி மற்றும் ந ாதிமணி (முன்பு மல்லிகா, மசவ்வந்தி) என்ை இரு மபண்கள் 

இனணவிகளாக வாழ்கின்ைைர். அவர்களுனடய வாழ்க்னக அரசியல், ோடகம், தினரப்படம், வாசிப்பு 

ஆகியவற்றுடன் பின்ைிப் பினணந்துள்ளது. ஆைால் தாராவின் மைேினை மமல்ை சிதைத் 

மதாடங்குகிைது. ேினைவு, கற்பனை, ேி ம் ஆகியனவ ஒன்நைாமடான்று கைக்கின்ைை. சினை, 

நதாழர்கள், உளவு, துநராகம், மரணம் நபான்ை எண்ணங்கள் அவனள ஆட்மகாள்கின்ைை. ந ாதி 

அவனள காக்கவும் சிகிச்னச மபைச் மசய்யவும் முயல்கிைாள். 

          இருவரும் மமடியா, வாய்மெக் நபான்ை மகானை மற்றும் துநராகத்னத னமயமாகக் மகாண்ட 

ோடகங்கனள நமனடநயற்ைத் திட்டமிடுகின்ைைர். கனை அவர்களுக்கு அரசியல் எதிர்ப்பின் 

வடிவமாக மாறுகிைது. தாரா மபண்கள் மீதாை சமூக வன்முனை, காதல், குடும்பம், மசாத்து, 

அதிகாரம் ஆகியவற்னை தீவிரமாக விமர்சிக்கிைாள். அவள் நபச்சுகளில் புராணம், அரசியல், 

உளவியல், தினரப்படம் அனைத்தும் கைந்துள்ளை. 

          அவர்களின் சுற்ைத்தார் பைர் னகது மசய்யப்படுகின்ைைர்; பயம் மற்றும் பதுங்கல் ேினை 

உருவாகிைது. இதற்கினடயில் தாரா ஒரு தினரக்கனத மசால்ைத் மதாடங்குகிைாள்—ஒரு இளம் 

அரசியல் மசயற்பாட்டாளன், ஒரு மூத்த மபண் புரட்சியாளர், அவளது துனணவி ஆகிநயாாின் 

உைனவயும், நோயும், அரசியல் நபாராட்டமும், பராமாிப்பும் கைந்த ஒரு கனதனய. அந்த இனளஞன் 

அவர்களுடன் வாழ்ந்து, நோயின் ோட்களில் கவைித்து, பின்ைர் உணர்ச்சிசார் மேருக்கத்தில் 

சிக்குகிைான். 

          ோடகப் பயிற்சிகள், தினரப்படத் திட்டங்கள், காதல், நோய், அரசியல் ஒடுக்குமுனை, 

மைக்குழப்பம்—இனவ அனைத்தும் ஒன்ைாக கைக்கின்ைை. தாராவின் உடல் நோயும் மை 

உனளச்சலும் அதிகாிக்க, ந ாதி அவனள காக்கும் ஒநர ஆதரவாக ேிற்கிைாள். ேி ம் மற்றும் 

கற்பனை, புரட்சி மற்றும் காதல், பைி நபாை உனையும் மைம், இருள் நபாை சூழும் பயம், மேருப்பு 

நபாை மவடிக்கும் நகாபம்—இந்த மூன்ைின் ேடுநவ அவர்களின் உைவும் வாழ்வும் ேகர்கிைது.  
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“பனி இருள் மநருப்பு” ஆய்வு பாணி  :  

                 அதிகாரம், உடல், ேினைவு மற்றும் மபண் சுயத்தின் சினதவு – ஃபூநகா, ைகான், 

க்ாிஸ்நடவா இனண வாசிப்பு “பைி இருள் மேருப்பு” என்ை உனர ஒநர நேரத்தில் மைேினைச் சினதவு, 

அரசியல் வன்முனை, காதல், ோடகம், உடல் மற்றும் ேினைவு ஆகியவற்னை னமயமாகக் மகாண்ட 

பின்ேவீை கட்டனமப்பாக விாிகிைது. இது ஒரு நோியல் கனத அல்ை; மாைாக, அது உனடந்து 

கிடக்கும் ேினைவுத் துண்டுகளின் மதாகுப்பு. இந்த உனடதல் ஒரு உளவியல் பிரச்சினை மட்டும் 

அல்ை; அது ஒரு அரசியல் அனுபவத்தின் உள்நுனழவு. இவ்வுனரனய Michel Foucault, Jacques 

Lacan, Julia Kristeva ஆகிநயாாின் நகாட்பாட்டு மவளிச்சத்தில் வாசிக்கும் நபாது, “மைநோய்” என்ை 

மசால்நை உருக்குனைந்து, அதன் பின்ைால் மனைந்திருக்கும் அதிகார அனமப்புகள், மமாழி 

முைிவுகள் மற்றும் மபண் உடலின் அரசியல் மவளிப்படத் மதாடங்குகின்ைை. 

உளவியல் பார்தவ : 

முதலில், கனதயின் அடிப்பனடச் சூழல்—சினை, கண்காணிப்பு, அரசியல் ஈடுபாடு, மருத்துவ 

சிகிச்னச—இனவ அனைத்தும் ஒநர பாத்திரத்தின் அனுபவங்களாக இனணகின்ைை. தாரா/ந ாதி 

என்ை பாத்திரம் ஒரு ேினையாை சுயம் அல்ை; அவள் மாைிக்மகாண்டிருக்கும் அனடயாளங்களின் 

மதாகுப்பு. மல்லிகா, மசவ்வந்தி, தாரா, ந ாதிமணி எைப் மபயர்கள் மாறும்நபாது, அது மவறும் 

புனைப்மபயர் மாற்ைம் அல்ை; அது subject - position மாற்ைம். இந்த அனடயாளச் சினதனவ 

Madness and Civilization நூலில் முன்னவக்கப்படும் ஃபூநகாவின் வாதத்நதாடு இனணக்கைாம். 

ஃபூநகாவின் படி, “மைநோய்” என்பது ஒரு இயற்னக ேினை அல்ை; அது சமூக ஒழுங்கனமப்பின் 

மூைம் உருவாக்கப்படும் பிாிவு. சமூகம் ஏற்றுக்மகாள்ளாத மமாழி, ேடத்னத, அரசியல் எதிர்ப்பு 

ஆகியனவ “அசாதாரணம்” எைப் மபயாிடப்பட்டு மருத்துவப்படுத்தப்படுகின்ைை. கனதயில் 

தாராவின் அனுபவங்கள்—அரசு கண்காணிப்பு பற்ைிய அச்சம், சினை அனுபவம், வன்முனை 

ேினைவுகள்—இனவ அனைத்தும் உண்னமயாை அரசியல் சூழல்கநளாடு மதாடர்புனடயனவ. 

ஆைால் அவள் மீதாை உனரயாடல் மருத்துவ மமாழியில் ேகர்கிைது: “மருந்து எடுத்தாயா?”, 

“சிகிச்னச நதனவ”, “நோய் மீண்டும் வரக்கூடும்.” இவ்வாறு அரசியல் அனுபவம் உளவியல் 

குனைபாடாக மாற்ைப்படுவது Foucauldian power/knowledge இயந்திரத்தின் மசயல்முனை. 

அைிகாேம் : 

Discipline and Punish நூலில் விளக்கப்படும் “Panopticon” முனை, கனதயின் உளவியல் 

கட்டனமப்பில் பிரதிபலிக்கிைது. தாரா மவளிப்பனடயாகக் காவலுக்குள் இல்ைாவிட்டாலும், 

அவளின் மைம் கண்காணிப்பின் கீழ் உள்ளது. அரசு அவனளப் பின்மதாடர்கிைது என்ை அவளின் 

ேம்பிக்னக உண்னமயா, அல்ைது அது paranoia-வா என்ை மதளிவற்ை ேினை கனத முழுவதும் 

ேினைமகாள்ளுகிைது. இந்த ambiguity-நய அதிகாரத்தின் உள்நுனழவு. அதிகாரம் உடனை 

மட்டுமல்ை; அது சுயத்னதயும் உற்பத்தி மசய்கிைது. தாரா ஒநர நேரத்தில் னகதி, நோயாளி, காதலி, 

ேடினக ஆகிய அனைத்தும் ஆகிைாள். சுயம் ஒரு னமயமாக இல்ைாமல், அதிகார உைவுகளால் 

உருவாக்கப்படும் மாைிலியாக மாறுகிைது. 
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லக்கானின் பார்தவயில் : 

ைகாைிய வாசிப்பில், இந்த சினதவு மமாழி மற்றும் சுயத்தின் இனடநய ேிகழும் முைிவாகத் 

நதான்றுகிைது. ைகாைின் “Mirror Stage” நகாட்பாட்டின்படி, மைிதன் தன்னை முழுனமயாை 

உருவாகக் காண்பது ஒரு மானய. கனதயில் “ோன் உனைந்து கிடந்நதன்” என்ை அனுபவமும் “ேீ 

பக்கத்து அனையில் இருந்தாய்” என்ை எதிர்மனைச் சாட்சி ஒன்ைாக இருக்கிைது. இந்த முரண்பாடு 

Imaginary மற்றும் Real இனடயிைாை பிளனவ மவளிப்படுத்துகிைது. தாரா தன் அனுபவத்னத 

முழுனமயாக மமாழியாக்க முடியவில்னை; அதைால் அவளின் நபச்சு சீரற்ைதாக, துள்ளைாக, 

கவினதேினையாக மாறுகிைது. ைகான் கூறும் அைிகுைி (symptom) என்பது உடல் நோயல்ை; அது 

தடுக்கப்பட்ட அனுபவத்தின் மமாழி வடிவம். தாராவின் அதிகப் நபச்சு, வன்முனை கற்பனைகள், 

“அனமதியாகக் மகானை” என்ை கருத்தியல்—all these are not mere psychotic signs; they are 

symbolic breakdown-இன் மமாழிச் சினதவுகள். “பைி” என்ை உருவகம் இங்கு Lacanian Real-ஐ 

குைிக்கிைது: மமாழியாக முடியாத காயம். அது உருகாது; அது உனையும். “இருள்” என்பது அந்த 

காயத்தின் அைியானம; “மேருப்பு” என்பது மமாழி மற்றும் கனை வழியாக அனதத் தாங்கிக் 

மகாள்ளும் முயற்சி. 

கனதயில் ோடகத் துணுக்குகள்—மமடியா, வாய்மெக் நபான்ை நமற்நகாள்கள்—மிக 

முக்கியமாைனவ. இனவ மவறும் கைாச்சாரச் சுட்டுமமாழிகள் அல்ை; அனவ சுயத்தின் symbolic 

repair முயற்சிகள். கனை நமனட ஒரு தற்காலிக சுதந்திரத் தளம். அங்நக தாரா தன் காயத்னத 

வடிவனமக்கிைாள். ஆைால் இந்த வடிவனமப்பு முழுனமயாை குணமாதல் அல்ை; அது சினதவுடன் 

வாழும் ஒரு வழி. 

ஜூலியா க்ாிஸ்ரடவாவின் ரகாட்பாட்டு அடிப்பதடயில் : 

 ூலியா க்ாிஸ்நடவாவின் abjection நகாட்பாடு இந்த உனரயின் மபண் உடல் அரசியனை 

விளக்க உதவுகிைது. Powers of Horror நூலில் க்ாிஸ்நடவா கூறுவது, abjection என்பது ோன் 

அல்ைாதனத மவளிநய தள்ளும் மசயல்; ஆைால் அது என்னுள் இருந்த ஒன்ைாகநவ உள்ளது. தாரா 

தன்னை “நோயாளி” எை அனடயாளப்படுத்த மறுக்கிைாள்; இருந்தாலும் அவள் தன் உடனை, தன் 

ேினைவுகனள மவறுக்கிைாள். இந்த சுய-மவறுப்பு abjection-இன் உள்ேினை. மபண் உடல் சமூக 

எல்னைகனள அனசத்துவிடும் என்பநத க்ாிஸ்நடவாவின் வாதம். கனதயில் மமடியா நபான்ை 

வன்முனைப் மபண் உருவங்கள் சுட்டப்படுவது, தாய்-உடல், மகானை, கைிவு ஆகியனவ 

ஒன்நைாமடான்று கைப்பது—all destabilize the patriarchal symbolic order. தாராவின் மமாழி 

சீரற்ைது; அது சட்டம், ஒழுங்கு, தந்னத-னமய கட்டனமப்னப மீறும் semiotic மவடிப்பு. உடல் 

ேினைவுகள் மமாழினயத் தாண்டி மவளிப்பட முயல்கின்ைை. 

ரகாட்பாடு பாணி : 

இந்த மூன்று நகாட்பாடுகனளயும் ஒருங்கினணத்துப் பார்க்கும்நபாது, “பைி இருள் மேருப்பு” 

ஒரு மைேினைச் சினதவு கனத அல்ை; அது அதிகாரத்தால் உற்பத்தியாகும் சுயத்தின் உனடதனைப் 

பதிவு மசய்யும் அரசியல்-உளவியல் ஆவணம். மைநோய் எைப் மபயாிடப்பட்ட அனுபவம், 

உண்னமயில், அரசியல் வன்முனையின் உள்நுனழவு. அனடயாளச் சினதவு, மமாழி முைிவு, உடல் 
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அருவருப்பு—all are responses to power. கனை மற்றும் காதல் இக்கனதயில் முழுனமயாை மீட்சினய 

வழங்கவில்னை; ஆைால் அனவ சினதவுடன் வாழும் இனடமவளிகனள உருவாக்குகின்ைை. 

Recovery என்பது மருத்துவச் மசால் அல்ை; அது அரசியல் மற்றும் மமாழி மீள்பிைப்பின் 

மதாடர்ச்சியாை மசயல். 

எைநவ, “பைி இருள் மேருப்பு” பின்ேவீை தமிழ் உனரயில் மபண் subjectivity, அதிகார 

கண்காணிப்பு, மற்றும் மமாழியின் உளவியல் சினதவு ஆகியனவ சந்திக்கும் னமய இடமாக 

வாசிக்கப்பட நவண்டும். மைநோய் என்ை மபயாில் மனைக்கப்பட்ட அனுபவம், உண்னமயில், 

அதிகாரம் மற்றும் உடலின் நமாதைால் உருவாகும் காயத்தின் மமாழியாகும். இந்த உனர, அந்த 

காயத்னத மனைக்கவில்னை; அனத பைி, இருள், மேருப்பு ஆகிய உருவகங்களின் வழியாக 

மவளிச்சத்திற்குக் மகாண்டுவருகிைது. 

கனதத்தனைப்பு : பார்த்தின் மரணம் விபத்தில்னை 

கதைச் சுருக்கம் :   

          கனத, தந்னதயின் மரணச் மசய்தியுடன் மதாடங்குகிைது. பிரான்சில் வசித்த தந்னத 

மாரனடப்பால் இைந்ததாக அக்கா மதாிவிக்கிைார். கனதோயகன் ஒரு ஓவியர்; தந்னத ஒரு சிறுகனத 

எழுத்தாளர். இருவருக்குமினடயில் இருபத்னதந்து ஆண்டுகளாகப் நபச்சற்ை மமௌை உைவு 

ேிைவியது. இருந்தாலும், கனை அவர்கனள மனைமுகமாக இனணத்திருந்தது. 

          இனளஞைாக இருந்தநபாது, தந்னதயின் சிறுகனதத் மதாகுப்னப அச்சகத்தில் இருந்து எடுத்து 

வரச் மசன்ை அனுபவம் அவரது வாழ்க்னகயில் திருப்புமுனையாகிைது. அச்சகத்தில் நவனை மசய்த 

ஒரு மபண்னணச் சுற்ைி, கில்மைட்டின் (தனை மவட்டும் இயந்திரம்) பற்ைிய கற்பனையும் கைவுக் 

காட்சியும் அவனை உள்மைஅழுத்தத்துக்கு உள்ளாக்குகிைது. கைவில், அந்தப் மபண் புரட்சிக் 

களத்தில் கில்மைட்டிைில் தனை மவட்டப்படுகிைாள். அதிர்ச்சியில் விழித்தவுடன், மவட்டும் 

இயந்திரம் ரத்தத்தில் ேனைந்தது நபாை நதான்றுகிைது. குழப்பம் மற்றும் மைக்கிளர்ச்சியில், 

தந்னதயின் புத்தகப் பிரதிகனள அவன் இயந்திரத்தில் மவட்டி அழிக்கிைான். 

          பின்ைர் உண்னமயில் அச்சகப் மபண் தைது கணவைால் மகால்ைப்பட்டதாக அைிகிைான். 

குற்ை உணர்ச்சியால் அவன் பிரான்சுக்குச் மசல்கிைான். அங்நக கில்மைட்டின் குைியீடு அவன் 

ஓவியங்களில் னமயமாகிைது.  

           தந்னத தைது இறுதி சிறுகனதயாக “பார்த்தின் மரணம் ஒரு விபத்தில்னை” என்ை கனதனய 

எழுதுகிைார். அனதப் படிக்கும் நபாது, அது தைது வாழ்க்னக அனுபவத்னதநய பிரதிபலிப்பதாக 

கனதோயகன் உணர்கிைான். தந்னதனய “கில்மைட்டிைில் நபாட்டது” நபாைநவ, தந்னதயுடன் 

ஏற்பட்ட மமௌைப் பிளவு தான் தன்னை நவமைாரு கனைஞைாக உருவாக்கியமதை புாிகிைது. 

இறுதியில், தந்னத–மகன் உைவு, கனை, குற்ை உணர்ச்சி, மாற்ைம் ஆகியனவ ஒன்நைாமடான்று 

கைந்த மைவியல் பயணமாக கனத ேினைவனடகிைது. 

பார்த்ைின் ேேணம் விபத்ைில்தல பின்நவீன பாணி : 

பின்ேவீைத்துவத்தின் னமயக் கூறுகளாை ஆசிாியர் மரணம், உனர சினதவு, ேினைவு–கைவு 

கைப்பு, குைியீட்டு வன்முனை, புனைவு, மமௌை உனரயாடல் ஆகியவற்னை ஒநர உளவியல்–

அரசியல் நமனடயில் இனணக்கும் ஆழ்ந்த பனடப்பு. இவ்வாய்வில், பின்ேவீை சிந்தனையாளர் 
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நராைான் பார்த் முன்னவத்த “The Death of the Author” (ஆசிாியாின் மரணம்) என்ை கருத்தின் 

வழிநய கனத ஆராயப்படுகிைது. 

ஆசிாியாின் ேேணம் : அைிகாேத்ைின் அவிழ்ப்பு : 

பார்த்தின் கருத்துப்படி, உனரயின் அர்த்தத்னத ேிர்ணயிக்கும் னமய அதிகாரம் “ஆசிாியர்” 

அல்ை; வாசிப்நப அர்த்தத்னத உருவாக்கும் மசயல். இக்கனதயில், தந்னத எழுத்தாளர் 

மரணமனடகிைார்; ஆைால் அவர் எழுதிய கனடசி கனத, மகைின் முதல் கனதயாக மவளிப்படுகிைது. 

இவ்வனமப்பு, ஆசிாியாின் தைிப்பட்ட உாினமனய சினதக்கிைது. “என் முதல் கனத” என்பது “அவரது 

கனடசி கனத” ஆக மாறுகிைது. இதைால் உனர ஒநர மசாந்தத்னத ேிராகாிக்கிைது. இங்கு “மரணம்” 

என்பது உயிாியல் மரணம் மட்டுமல்ை; அது ஆசிாியாின் அர்த்த-அதிகாரத்தின் முடிவும் ஆகும். 

தந்னத–ஆசிாியர் இைக்கிைார்; ஆைால் அவரது உனர மகைின் உள்மைத்தில் மறுபிைவி எடுக்கிைது. 

இதுநவ பார்த்தின் நகாட்பாட்டின் மசயல்பாடு: ஆசிாியர் மனையும் இடத்தில் வாசிப்பு பிைக்கிைது. 

புதனவு : உதே ைன்தனத் ைாரன வாசித்ைல் : 

கனதயின் இறுதியில் மகன் வாசிக்கும் “பார்த்தின் மரணம் ஒரு விபத்தில்னை” என்ை கனத, 

அவைது மசாந்த அனுபவத்னதத் தந்னத எழுதியிருக்கிைார் என்பது மவளிப்படுகிைது. இது பின்ேவீை 

புனைவு உத்தி. உனர, தன் உருவாக்கச் மசயனைநய காட்சிப்படுத்துகிைது. இங்கு “முதல் கனத – 

கனடசி கனத” என்ை வாினச முைியனடகிைது. நேர்நகாட்டுக் காைம் சினதக்கப்படுகிைது. மகன் 

அனுபவித்த கில்மைட்டின் இரவு, தந்னதயின் எழுத்தில் மறுபடியும் வடிவம் மபறுகிைது. அதாவது, 

வாழ்க்னக → கனத → மீண்டும் வாழ்க்னக எைச் சுழலும் பாிமாற்ைம். பார்த்தின் கருத்துப்படி, உனர 

என்பது பை நமற்நகாள்களின் பின்ைல் (tissue of quotations). இக்கனதயில் மகைின் அனுபவம், 

தந்னதயின் எழுத்து, புரட்சிக் காட்சி, அச்சக இயந்திரம் – இனவ அனைத்தும் ஒன்றுக்மகான்று 

பின்ைப்பட்டிருக்கின்ைை. 

கில்மைட்டின் : குைியீட்டு வன்முனையும் பனடப்பும் : 

கில்மைட்டின் இக்கனதயின் னமயக் குைியீடு. அது மவறும் மரண இயந்திரம் அல்ை; “மவட்டு” 

என்ை மசயல். மவட்டுவது என்பது பிாித்தல்; னமயத்னத சினதத்தல். மகன் அச்சகத்தில் நூல்கனள 

மவட்டும் ேிகழ்வு, ஆசிாியாின் அதிகாரத்னத உனடத்தல் என்ை உளவியல் மசயைாகப் படிக்கைாம். 

புரட்சிக் காட்சியில் மபண் கழுத்து மவட்டப்படுவது, அச்சக இயந்திரத்தின் மவட்டல், மகன் 

தந்னதயின் நூல்கனள மவட்டுவது – இனவ மூன்றும் ஒநர குைியீட்டு அனமப்பில் உள்ளை. 

பார்த்தின் சிந்தனையில், “உனர என்பது ஒரு வினளயாட்டு”. இங்கு கில்மைட்டின் ஒரு வினளயாட்டு 

சின்ைமாக மாறுகிைது – சிறுமி ஊஞ்சைாடும் ஓவியமாக. மரணச் சின்ைம் → கனைச் சின்ைம் எை 

மாற்ைம் மபறுகிைது. அழிவு, பனடப்பாக மாறுகிைது. 

கனவு–நிஜ கலப்பு : தேயேற்ற அனுபவம் : 

அச்சக இரவு காட்சி – அது கைவா? மானயயா? வரைாற்று ேினைவா? இவ்வம்சம் 

பின்ேவீைத்துவத்தின் “ேிகழ்வு சினதவு” (fragmentation of reality) என்ை கூனை மவளிப்படுத்துகிைது. 

புரட்சிக் காட்சி, அச்சகப் மபண், நமாி அந்துவானை ேினைவூட்டும் உருவம் – இனவ எல்ைாம் 

ஒன்றுக்மகான்று கைக்கின்ைை. பார்த்தின் கருத்துப்படி, உனரயில் “ேினையாை னமயம்” இல்னை. 

இக்கனதயிலும் னமயம் மாைிக்மகாண்நட இருக்கிைது. ஒருமுனை தந்னத னமயம்; மறுமுனை மகன்; 

பின்ைர் மபண்; பின்ைர் கில்மைட்டின்; இறுதியில் பியாநைா. அர்த்தம் தள்ளிப்நபாடப்படுகிைது. 
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மேௌனம் : மோழிக்கு அப்பாற்பட்ட உதேயாடல் : 

இருபத்னதந்து ஆண்டுகள் தந்னத–மகன் நபசாமல் இருப்பது, பின்ேவீை மமௌை அரசியனை 

மவளிப்படுத்துகிைது. மமௌைம் மவறுனம அல்ை; அது அடக்கப்பட்ட மமாழி. நபசானமதான் 

உைனவ வடிவனமக்கிைது. பார்த்தின் நகாட்பாட்டில், எழுத்து என்பது “எழுதுபவாின் குரல் மனையும் 

இடம்”. இங்கு மமௌைம், குரனை விட ஆழமாை மதாடர்பாக மாறுகிைது. கனடசியில் தந்னதயின் 

ஒநர மசய்னக – “காப்பி குடிக்க னசனக மசய்வது” – அது மமாழினயத் தாண்டிய உனரயாடல். 

பின்நவீன அதடயாள சிதைவு : 

மகன் தன் தந்னதனய “கில்மைட்டிைில் நபாட்ட பிைகு தான் கனைஞைாக மாைிைான்” எைக் 

கூறுவது, அனடயாளப் பிைப்பின் வன்முனைச் சின்ைம். தந்னதனய உள்மைத்தில் மவட்டுதல் = 

தைித்த அனடயாளம் மபறுதல். ஆைால் இறுதியில் தந்னத மகைின் கனதனய எழுதி விட்டிருப்பது 

மவளிப்படும்நபாது, யார் யானர உருவாக்கிைர் என்ை நகள்வி எழுகிைது. மகன் தந்னதனய 

மகான்ைாைா? அல்ைது தந்னத மகைின் உருவாக்கத்னத முன்கூட்டிநய எழுதியவரா? இவ்வனமப்பு 

“அனடயாளம் ேினையாைது அல்ை” என்ை பின்ேவீைக் கருத்னத உறுதிப்படுத்துகிைது. 

இறுைிக் காட்சி : பியாரனாவும் ரேகங்களும் : 

பியாநைா நமகங்களுக்கினடயில் மிதப்பது – இது ஒரு மமய்யியல் காட்சி அல்ை; அது 

னமயமற்ை, எல்னையற்ை அர்த்தத்தின் காட்சி. கில்மைட்டின் (மவட்டு) → பியாநைா (இனச). 

வன்முனை → இனச. இது பின்ேவீை மாற்ைம்: அர்த்தம் ஒநர தினசயில் மசல்ைாது; அது தினச மாறும். 

மகள் வாசிக்கும் பியாநைா, தந்னதயின் மமௌைம், மகைின் கில்மைட்டின் – மூன்றும் ஒநர சுழலில் 

இனணகின்ைை. 

“பார்த்தின் மரணம் ஒரு விபத்தில் இல்னை” என்ை கனத, பின்ேவீைத் தமிழ்க் களத்தில் ஒரு 

முக்கிய உனர. ஆசிாியாின் மரணம், உனர உாினம சினதவு, புனைவு, குைியீட்டு வன்முனை, கைவு–

ேி  கைப்பு, மமௌை அரசியல், அனடயாளத்தின் மறுபிைப்பு, இனவ அனைத்தும் நராைான் பார்த் 

கூைிய கருத்துகளின் ேனடமுனை மவளிப்பாடாக அனமகின்ைை.  இக்கனதயில் “மரணம்” விபத்து 

அல்ை; அது பனடப்பின் அவசியமாை ேிபந்தனை. ஆசிாியர் மனையும் இடத்தில் கனை பிைக்கிைது. 

தந்னத மனையும் இடத்தில் மகன் உருவாகிைான். அந்த உருவாக்கத்தின் உச்சக் காட்சி – 

நமகங்களுக்கினடயில் மிதக்கும் பியாநைா – பின்ேவீைத்தின் இனசயாக பார்க்கப்படுகிைது. 

முடிவுதே : 

கட்டுனரயில் ஆய்வு மசய்யப்பட்ட பிநரம், ரநமஷ் சிறுகனதகளில் கதாபாத்திரங்களின் அனடயாளச் 

சினதவு, வரைாற்று உண்னமகளின் மறுஆக்கல், கற்பனையும் யதார்த்தமும் கைந்த உனரேனட, 

சுயபாிநசாதனைச் மசால்ைாட்சி (metafictional tone) ஆகியனவ பின்ேவீைக் கனதப்பாணியின் 

முக்கிய அம்சங்களாக விளங்குகின்ைை என்பனத இவ்வாய்வு சுட்டிக்காட்டுகிைது. குைிப்பாக, கனத 

என்பது ஒரு முடிவுற்ை உண்னம அல்ை; மாைாக, பல்நவறு வாசிப்புகளுக்கு திைந்த உனர என்ை 

பின்ேவீைக் கருத்னத பிநரம் ரநமஷ் சிறுகனதகள் உயிர்ப்பிக்கின்ைை என்பநத இவ்வாய்வின் 

னமயக் கண்டுபிடிப்பாகும். இதன் மூைம், தமிழ்ச் சிறுகனதகளில் பின்ேவீைப் பாணி மவறும் 

நகாட்பாட்டு தாக்கமாக அல்ைாமல், பனடப்பாற்ைலின் புதிய வடிவமாகவும் சிந்தனைச் சுதந்திரத்தின் 

மவளிப்பாடாகவும் திகழ்கிைது என்பனத இவ்வாய்வு வலியுறுத்துகிைது. 
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